
User manual
Інструкція
Инструкция

WARNING! Read the instructions carefully before using the product
УВАГА!  Ознайомтеся з інструкцією перед експлуатацією виробу
ВНИМАНИЕ! Изучите инструкцию перед эксплуатацией изделия

Лазерний нівелір LL 0501
Лазерный нивелир LL 0501
Line laser LL 0501
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Уровень лазерный
УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
Для обеспечения безопасной и надежной работы с из-
мерительным инструментом должны быть прочитаны и 
соблюдаться все инструкции. Никогда не доводите пред-
упредительные таблички на измерительном инструменте 
до состояния неузнаваемости. ХОРОШО СОХРАНИТЕ 
ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ.
● Не направляйте лазерный луч на людей или животных 

и не смотрите сами в лазерный луч. Настоящий изме-
рительный инструмент создает лазерное излучение 
класса 2 согласно IEC 60825-1. Этим излучением Вы 
можете непреднамеренно ослепить людей.

● Не применяйте лазерные очки в качестве защитных оч-
ков. Лазерные очки служат для лучшего распознавания 
лазерного луча, однако они не защищают от лазерного 
излучения.

● Не применяйте лазерные очки в качестве солнечных 
очков или в уличном движении. Лазерные очки не да-
ют полной защиты от ультрафиолетового излучения и 
ухудшают восприятие красок.

● Ремонт Вашего измерительного инструмента поручай-
те только квалифицированному персоналу, используя 
только оригинальные запасные части. Этим обеспечи-
вается безопасность измерительного инструмента.

● Не разрешайте детям пользоваться лазерным изме-
рительным инструментом без надзора. Они могут не-
умышленно ослепить людей.

● Не работайте с измерительным инструментом во взры-
воопасной среде, поблизости от горючих жидкостей, 
газов и пыли. В измерительном инструменте могут об-
разоваться искры, от которых может воспламениться 
пыль или пары.

ОПИСАНИЕ ПРОДУКТА И УСЛУГ
Применение по назначению
Настоящий измерительный прибор предназначен для по-
строения и контроля горизонтальных и вертикальных ли-
ний.  Измерительный инструмент пригоден исключительно 
для эксплуатации в закрытых помещениях.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Рабочий диапазон, мин. 15 м

Точность нивелирования ±0.5 мм/м

Типичный диапазон автоматиче-
ского нивелирования

±4°

Типичное время нивелирования 6 с.

Рабочая температура +5 °C...+40 °C

Температура хранения –20 °C...+70 °C

Относительная влажность воздуха 
не более

90 %

Класс лазера 2

Тип лазера 635 нм, <5мВт

Резьба для штатива                             5/8"

Батарейки 2 x 1.5 V LR6 (AA)

Продолжительность работы, ок. >3 ч.

Вес 1.58 кг
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ИЗОБРАЖЕННЫЕ СОСТАВНЫЕ ЧАСТИ   1 
Нумерация представленных составных частей выполнена 
по изображению измерительного инструмента на страни-
це с иллюстрациями.

1 Отверстие для выхода лазерного луча
2 Выключатель
3 Гнездо под штатив 1/2"
4 Фиксатор крышки батарейного отсека
5 Крышка батарейного отсека
6. Микрометрический винт
7. Очки для работы с лазерным инструментом

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
Уровень лазерный

СРОК СЛУЖБЫ ИЗДЕЛИЯ
Срок службы изделия составляет 5 лет.

ДАТА ИЗГОТОВЛЕНИЯ
Указана на упаковке товара

СРОК ХРАНЕНИЯ
При соблюдении условий хранений срок хранения не огра-
ничен.

УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ
Продукция хранится в сухих, проветриваемых складских 
помещениях при температуре от 0°С до +40°С при относи-
тельной влажности не более 80%.

ТРАНСПОРТИРОВКА
Категорически не допускается падение и любые механи-
ческие воздействия на упаковку при транспортировке
При разгрузке/погрузке не допускается использование 
любого вида техники, работающей по принципу зажима 
упаковки

СБОРКА
Установка/замена батареек
В измерительном инструменте рекомендуется использо-
вать щелочномарганцевые батарейки.
Для открытия батарейного отсека нажмите фиксатор в 
направлении стрелки и снимите крышку наверх. Вставьте 
батареи. Следите при этом за правильной полярностью 
согласно изображению в отсеке батарей.
Всегда заменяйте все батарейки одновременно. Приме-
няйте только батарейки одного изготовителя и с одинако-
вой емкостью.
● Если Вы не пользуетесь продолжительное время изме-

рительным инструментом, то батарейки должны быть 
вынуты из инструмента. При продолжительном хране-
нии батарейки могут окислиться и разрядиться.

РАБОТА С ИНСТРУМЕНТОМ
Эксплуатация
● Защищайте измерительный инструмент от влаги и пря-

мых солнечных лучей.
● Не подвергайте измерительный инструмент воздей-

ствию экстремальных температур и температурных 
перепадов. В частности, не оставляйте его на длитель-
ное время в машине. При больших перепадах темпе-
ратуры сначала дайте измерительному инструменту 
стабилизировать свою температуру, прежде чем на-
чинать работать с ним. Экстремальные температуры и 
температурные перепады могут отрицательно влиять 
на точность измерительного инструмента.

● Защищайте измерительный инструмент от сильных 
ударов и падений. Повреждения инструмента могут 
отрицательно повлиять на точность измерения. После 
сильного удара или падения инструмента сравните ла-
зерные линии для контроля с известными вертикаль-

ными или горизонтальными опорными линиями.
● При транспортировке выключайте измерительный ин-

струмент. При выключении блокируется маятниковый 
механизм, который иначе при резких движениях может 
быть поврежден.

● Не направляйте лазерный луч на людей или животных 
и не смотрите сами в лазерный луч, в том числе и с 
большого расстояния.

● Не оставляйте без присмотра включенный измери-
тельный инструмент и выключайте его после исполь-
зования. Другие лица могут быть ослеплены лазерным 
лучом.

В целях экономии электроэнергии выключайте измери-
тельный инструмент, если Вы им не пользуетесь.

АВТОМАТИЧЕСКОЕ НИВЕЛИРОВАНИЕ
После включения функция автоматического нивелирова-
ния выравнивает неровности в рамках диапазона автома-
тического нивелирования в ±4°.

УКАЗАНИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ
Используйте всегда только середину лазерной линии для 
отметки.
Ширина лазерной линии изменяется по мере удаления.

ОЧКИ ДЛЯ РАБОТЫ С ЛАЗЕРНЫМ 
ИНСТРУМЕНТОМ
Лазерные очки отфильтровывают окружающий свет. Бла-
годаря этому красный свет лазера становится более яр-
ким для человеческого глаза.
Не применяйте лазерные очки в качестве защитных оч-
ков. Лазерные очки служат для лучшего распознавания 
лазерного луча, однако они не защищают от лазерного 
излучения.
Не применяйте лазерные очки в качестве солнечных очков 
или в уличном движении. Лазерные очки не дают полной 
защиты от ультрафиолетового излучения и ухудшают вос-
приятие красок.

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС
Содержите измерительный инструмент постоянно в чи-
стоте.
Никогда не погружайте измерительный инструмент в воду 
или другие жидкости.
Вытирайте загрязнения сухой и мягкой тряпкой. Не ис-
пользуйте никаких очищающих средств или растворите-
лей.
Очищайте регулярно особенно поверхности у выходного 
отверстия лазера и следите при этом за ворсинками.
Если несмотря на тщательную процедуру изготовления и 
испытания измерительный инструмент все-таки выйдет 
из строя, ремонт должна производить авторизированная 
сервисная мастерская для электроинструментов STARK. 
Не вскрывайте самостоятельно измерительный инструмент.

УТИЛИЗАЦИЯ
Старые электроприборы подлежат вторичной пе-
реработке и поэтому не могут быть утилизирова-
ны с бытовыми отходами! Поэтому мы хотели бы 
попросить Вас активно поддержать нас в деле 
экономии ресурсов и защиты окружающей среды 

и сдать этот прибор в приемный пункт утилизации (если 
таковой имеется).

ЗАЯВЛЕНИЕ О СООТВЕТСТВИИ  
Мы с полной ответственностью заявляем, что настоящее 
изделие соответствует следующим стандартам и норма-
тивным документам: EN60335-1, EN60335-2-29, EN61000-
3-2, EN61000-3-3, EN55014, EN55104, - согласно прави-
лам: 2006/42/EEC, 2006/95/EEC, 2004/108/EEC.

Сделано в Китае
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Уважаемый потребитель, сообщаем Вам, что вся наша продук-
ция сертифицирована на соответствие украинскими требовани-
ям безопасности согласно Закону Украины «О защите прав 
потребителей».

• На быстроизнашивающиеся изделия и материалы (угольные 
щетки, ремни, резиновые уплотнения, сальники, защитные 
кожухи, платформы, шины, шестерни, подшипники, втулки, 
спирали накала, шкивы, ролики, штоки, стопорные кнопки и 
т.п.), на детали (шестерни, валы, подшипники, штоки, ролики 
и т.п.) подвергшиеся износу по причине выработки смазки, а 
также на сменные принадлежности (сверлильные патроны, 
SDS патроны, платформы, цанги, шины, гибкие валы, аккуму-
ляторные батареи, зарядные устройства и т.п.) и расходные 
материалы (ножи, пилки, абразивы, пильные диски, сверла, 
буры, смазку и т. п.), за исключением случаев механических 
повреждений вышеперечисленных изделий, произошедших 
вследствие гарантийной поломки электроинструмента;

• Естественный износ инструмента или его деталей (выработка 
ресурса, сильное внутреннее или внешнее загрязнение, вы-
работка смазки);

• На инструмент, вскрывавшийся или ремонтировавшийся в 
течение гарантийного срока лицами или организациями, не 
имеющими юридических полномочий производить ремонт;

• На инструмент с удаленным, стертым или измененным завод-
ским номером, а также, если данные на электроинструменте 
не соответствуют данным на гарантийном талоне;

• На профилактическое обслуживание электроинструмента, 
например; чистку, промывку, смазку.

6. Не допускается эксплуатация электроинструмента с при-
знаками неисправности (повышенное искрение, запах гари, 
повышенный шум, сильная вибрация, неравномерное враще-
ние, потеря мощности). Запрещается эксплуатация электро-
инструмента при наличии механических повреждений шнура 
электропитания (трещин, сколов, разрывов, связок), сетевой 
вилки, а также повреждений корпуса электроинструмента. При 
повреждении шнура электропитания необходимо заменить его, 
обратившись в специализированный Сервисный центр.

7. Неисправные узлы инструментов в гарантийный период 
бесплатно ремонтируются или заменяются новыми. Решение 
вопроса о целесообразности их замены или ремонта остается 
за Службой сервиса.
Устранение неисправностей, признанных нами как гарантий-
ный случай, осуществляется на выбор компании BORT GLOBAL 
LIMITED посредством ремонта или заменой неисправного ин-
струмента. Замененные инструменты и детали переходят в соб-
ственность Службы сервиса BORT GLOBAL LIMITED.



Products of brand "Stark" is constantly being improved so
erent.

Вироби під торговою маркою "Stark" постійно удосконалюються,
тому технічні характеристики та дизайн виробів можуть
несуттєво змінюватися.

Изделия торговой марки "Stark" постоянно усовершенствуются,
поэтому технические характеристики и дизайн изделий могут
незначительно отличаться.
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